
Réservation fortement conseillée à la conciergerie / Reservation recommended at the concierge desk
Dinner 6:00 pm to 10:30 pm

Prix nets / Tax included / Precios netos / Prezzi netti

ALL-YOU-can-EAT buffet - Bufé libre - BUFFET A VOLONTÀ

BUFFET À VOLONTÉ
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Adulte
Adult
Adulto
Adulto

Avec Boisson rafraîchissante (33 cl)  
ou Eau minérale (50 cl)
With Refreshing Drink (33 cl) or Mineral Water (50 cl)
Con Refresco (33 cl) o Agua mineral (50 cl)
Con Bevanda rinfrescante (33 cl) o Acqua minerale (50 cl)

29 99 #

Enfant
Child
Niño
Bambino

Vittel® (33 cl) ou Minute Maid® Orange* ou Pomme*    
ou Lait (20 cl) (pour enfants âgés de 3 à 11 ans)
Autre boisson rafraîchissante (33 cl) sur demande et en remplacement 
du produit proposé
Vittel® (33 cl) or Minute Maid® Orange* or Apple* or Milk (20 cl)  
(for children aged from 3 to 11)
A different refreshing drink (33 cl) may replace similar item on request

Vittel® (33 cl) o Minute Maid® de Naranja* o Manzana* o Leche (20 cl)
(para niños de 3 a 11 años incluidos)
Puede solicitar cambiarlo por otro refresco de 33 cl

Vittel® (33 cl) o Minute Maid® all’Arancia* o alla Mela* o Latte (20 cl)
(per bambini da 3 a 11 anni compiuti)
Altra bevanda rinfrescante (33 cl) puó essere domandata in sostituzione del prodotto proposto

16 99 #

PETIT-DÉJEUNER CONTINENTAL
Continental breakfast / Desayuno continental / Colazione continentale

de 7h00 à 11h00 / 7:00 am to 11:00 am / de las 7h00 a las 11h00 / di 7h00 a 11h00

Adulte 16 €
Adult / Adulto / Adulto

Enfant 14 €
Child / Niño / Bambino

Réservation nécessaire pour le petit-déjeuner à la réception de l’hôtel
Reservation needed for breakfast at the hotel reception

Reserva necesaria para el desayuno a la recepción del hotel
Prenotazione necessaria per la colazione al ricevimento del hotel

Célébrez votre ANNIVERSAIRE en notre compagnie et commandez votre dessert d’anniversaire en début de repas !Dessert jusqu’ à 8 personnes.Celebrate your BIRTHDAY with us  Don’t forget to order your birthday dessert  
before your meal! Dessert for up to 8 people.¡Celebre tu CUMPLEAÑOS con nosotros  

y pida su postre de cumpleaños antes de 
empezar la comida! Postre hasta 8 personas.Festeggiate il vostro COMPLEANNO  in nostra compagnia e ordinate  la vostra dolce all’inizio del pasto!Dolce per 8 persone.

35 #

*  jus à base de concentré de fruits / made from concentrated fruit juice 
zumo concentrado de frutos / succo concentratto di fruta. 

Les plats “faits maison” sont élaborés sur place à partir de produits bruts. 
“Home-made” dishes are made on-site from fresh ingredients.
Los platos “caseros” estan preparados en nuestra cocina con alimentos no elaborados. 
I cibi “fatti in casa” sono preparati sul posto con ingredienti non lavorati.

Chers visiteurs allergiques, nous tenons à votre disposition un recueil d’informations sur la présence 
d’allergènes dans nos plats, n’hésitez pas à le demander à l’un des responsables du restaurant.
Dear Guest, if you suffer from food allergies, a member of staff will be pleased to provide you with information 
on allergens present in our dishes.
Si padece de alguna alergia, una documentación sobre la presencia de alérgenos en nuestros platos es disponible. 
No dude en solicitar esta información a cualquiera de los encargados del restaurante.
Cari clienti allergici, siamo in grado di fornirvi su richiesta una guida che contiene tutte le informazioni 
sulla presenza di allergeni nei nostri piatti. Per richiederla, contattate un responsabile.


